English Proverbs.

1. Actions speak louder than words. Не по словам судят, а по делам.

2. A friend in need is a friend indeed. Друзья познаются в беде.

3. All is well that ends well. Все хорошо, что хорошо кончается.

4. Appetite comes with eating. Аппетит приходит во время еды.

5. A good beginning makes a good ending. Лиха беда начала.

6. A drowning man will catch at a straw. Утопающий за соломинку хватается.

7. Appearances are deceitful.Наружность обманчива.

8. Better late than never. Лучше поздно, чем никогда.

9. Business before pleasure. Сделал дело, гуляй смело.

10. Curiosity killed a cat. Любопытство до добра не доводит.

11. Custom is a second nature. Привычка – вторая натура.

12.  Care killed the cat. Не работа старит, а забота.

13. Catch the bear before you sell the skin. Не убив медведя, шкуры не продавай.

14. Deeds, not words. Не по словам судят, а по делам.

15. Don’t count your chicken before they are hatched. Цыплят по осени считают.

16. Don’t look a gift horse in the mouth. Дареному коню в зубы не смотрят.

17. Don’t cross a bridge before you come to it. Наперед не загадывай.

18. East or West, home is best. В гостях хорошо, а дома лучше. 

19. Every cloud has a silver lining. Нет худа без добра. 

20. Every dog has his day. Будет и на нашей улице праздник. 

21. Everything is good in its season. Всякому овощу свое время. 

22. Fortune favours the brave. Смелость города берет. 

23. First think, then speak. Сперва подумай, потом говори. 

24. Half a loaf is better than no bread. На безрыбье и рак рыба. 

25. He laughs best who laughs last. Хорошо смеется тот, кто смеется последним.

26. Honesty is the best policy. Честность – лучшая политика. 

27. Hunger is the best sauce. Голод – лучший повар. 

28. In for a penny, in for a pound. Взялся за гуж, не говори, что не дюж. 

29. It is no use crying over spilt milk. Слезами горю не поможешь. 

30. It never rains but it pours. Пришла беда – отворяй ворота. 

31. Let sleeping dogs lie. Не буди лиха, пока лихо спит. 

32. Live and learn. Век живи – век учись. 

33. Look before you leap. Семь раз отмерь, один раз отрежь. 

34. Make hay while the sun shines.Куй железо пока горячо. 

35. Murder will out.  Шила в мешке не утаишь. 

36. Never put off till tomorrow what you can do today. Не откладывай на завтра того, что можно сделать сегодня.

37. Never say die. Не вешай носа. 

38. No news is good news. Отсутствие новостей – хорошая новость.

39. No pains, no gains. Без труда не вытащишь и рыбки из пруда.

40. Out of sight out of mind. С глаз долой из сердца вон. 

41. Rome was not built in a day. Не сразу Москва строилась. 

42. Tastes differ. О вкусах не спорят. 

43. The devil is not so black as he is painted. Не так страшен черт, как его малюют. 

44. The early bird catches the worm. Кто рано встает, того удача ждет. 

45. The leopard cannot change his spots. Горбатого могила исправит. 

46. There is no smoke without fire. Нет дыма без огня. 

47. Two heads are better than one. Ум хорошо, а два лучше. 

48. Where there is a will there is a way. Где хотенье, там уменье. 

49. While there is life there is hope. Где жизнь, там и надежда. 

50. What is done cannot be undone. Что с возу упало, то пропало.        

